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Varun Pathak                                                                      
E-Mail: varun.pathak91@gmail.com ~ Mobile: +91-9826935561
Proficient language expert, writer, content creator and translator with a strong command on English and Hindi as source and target languages and a keen eye for proofing and editing work.
Executive Digest

· Post graduate in Journalism with 6+ yrs. of experience in Journalism and translation for various mediums.

· Proficiency, command and strong flair for writing in Hindi with strong proof reading and editing skills.

· Translation skill in English to Hindi.
· Excellent typing speed in both the languages especially in Mangal font, KrutiDev. 
Experience Chronology
Present

Presently I am associated with a Fidel Softech, Pune as a Sr. Language Engineer (contractual basis) from 2015. 
Freelance Translation Experience

Domain : Education
· Translated NCERT Course content for class V, VII, VII in various subjects including Mathematics and Science.

· Completed a project of Kids Story writing for Tej gyan foundation.
· Various other short or long projects done for these agencies and other clients. 

Domain : Operating Manuals  

· Translated 5,000 words for Bharat Electronic limited’s product manual in April 2016.
· Translated JCB user operating manual word count approx. 20,000. 
· Translated User Manual for a Tractor company word count above 5,000.
· Done a few short projects for agency Translation in India in this domain. 

Domain : Marketing Communication and Training
· Translated More than 15,000 words so far for DCB Mozambique Society for student training purpose.  

· Translated More than 5,000 words for a Logistic company internal training documents. 
· Translated a project of more than 10,000 words for Maruti Suzuki Questionnaire. 

· Done a few short projects for agency Translation in India in this domain.
Domain : Public relation and Tourism

· Translated  more than 70,000 words of Press Notes related to various companies like Shopclues, Jugnu, car dekho, girnaarsoft etc.
· Translated approx. 30,000 words for Reach Gujrat Website, content related to  various tourist places of Gurjrat and facts behind them. 

· Translated 8,000 words for Arabic countries Rules and regulation regarding tourist specific information.
Domain : Book Translation and Story
· Translated Book name (Don’t kill him) Based on Osho’s life written by his secretary Ma Anand sheela. Book contend approx. 80,000 words, which has been translated to Hindi from its English Edition.

· Translated 10,000 words for Mulla Nasruddin Stories, which are related to Kids and Educational.
Domain : Web and Software
· Translated 30, 000 words for JCB Website, Which were related to Machine specification.
· Translated 16,000 words for Betting sites like, Betfair. Content related to user guidance.
· Translated 20,000 words for Wiki how website, content related to different articles.

· Translated 5,000 words Kasper7 antivirus user specification.
Domain : Test paper

· Translated 10,000 words for DCB Bank promotional Test paper, which are based on bank operations and  other information.

· Translated 20,000 words for Competitive exams.

·   Done a few short projects for agency Translation in India in this domain.
Domain : Writing Projects

· Associated with Jagran Josh publication portal as a freelance writer or translator. During one year of period from 2011-2012, I have translated regular news items related to current affairs.
· Currently Working with Lekhaka Web portal as a Freelance writer. I have written more than 80 articles based on mobile.
· Other task also included. 
Journalism Experience 
From February  02, 2013 to April 1, 2015 at Amar Ujala, Jhansi as Sub editor/reporter
· Editing stories of reporters, value edition and make them more readable.
· Designing pages for the news paper using Quark express tool.
· Handling city edition in the absence of senior, making day plan and story selection and all related task.

· Co-ordination with other edition of Amar ujala and provide guidance to the reporters and other related staff members.
From Augusts 8, 2009 to June 2012 with Dainik Bhaskar Bhopal (M.P. India) as  Reporter
· Writing creative copies of stories based on development and public problems.

· Generating ideas for story creating, issues and public connecting.

· Taking complete ownership for a pull out (City plus, Old Bhopal based weekly 4 pages copy) and performing tasks like covering press meetings, interview of related people and making weekly plan for editorial content.

· Gaining an insight into public current development project, taking reaction of government officials and other.

From March, 2009 to December, 2009 worked with Raj express as a Crime reporter.
· Coverage of daily crime incidents and preparing stories for crime segment.
· Preparing Special stories under senior guidance.

Academic Credentials

· MJ (Master of Journalism) from Peoples institute of Media studies (affiliated from MakhanlalChaturvedi National University of Communication and Journalism), Bhopal 2007-09 session.
· BJ (Bachelor of Journalism) from EMS academy of journalism (affiliated from MakhanlalChaturvedi National University of Communication and Journalism), Bhopal in 2004-07 session.
· HSSC passed from MP Board in 2003-04.
· SSC passed from MP Board in 2001-02.
Additional Certification

· Post graduate Diploma in computer application (PGDCA) from Affiliated center of MakhanlalChaturvedi National University of Communication and Journalism,  Bhopal in 2010-11.
· Bachelor in library information science (B.lib.) from Jai Hind college, affiliated from Barkatullah university, Bhopal in 2011-12.
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